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Instalați perna ① în brațul de susținere ⑤.

Install the cushion ① into the armrest ⑤.
Installez le coussin ① dans l’accoudoir ⑤.
Instale el cojín ① dentro del reposabrazos ⑤.
Instale a almofada ① no braço ⑤.
Bringen Sie das Sitzkissen ① in die Armlehne ⑤ ein.
Installare il cuscino ① nel bracciolo ⑤.
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Introduceți tubul ③ în brațul de sprijin ② și fixați-l în loc.
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Introduceți brațul de susținere ② în cadrul principal și fixați-l.

Insert tube ③ into armrest ② and secure it in place.
Insérez le tube ③ dans l’accoudoir ② et fixez-le.
Inserte el tubo ③ en el reposabrazos ② y fíjelo.
Insira o tubo ③ no braço ② e fixe-o.
Führen Sie das Rohr ③ in die Armlehne ② ein und befestigen Sie es.
Inserire il tubo ③ nel bracciolo ② e fissarlo.

Insert armrest ② into the main frame and secure it.
Insérez l'accoudoir ② dans le cadre principal et fixez-le.
Inserte el reposabrazos ② en el marco principal y fíjelo.
Insira o braço ② na estrutura principal e fixe-o.
Führen Sie die Armlehne ② in den Hauptrahmen ein und befestigen Sie sie.
Inserire il bracciolo ② nel telaio principale e fissarlo.
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Așezați cadrul principal vertical, apoi introduceți spătarul ④ în cadrul principal.

Place the main frame upright, then insert backrest ④ into the main frame.
Mettez le cadre principal à l'endroit, puis insérez le dossier ④ dans le cadre principal.
Coloque el marco principal en posición correcta e inserte el respaldo ④ en el marco principal.
Posicione a estrutura principal corretamente e insira o encosto ④ na estrutura principal.
Stellen Sie den Hauptrahmen aufrecht und stecken Sie die Rückenlehne ④ in den Hauptrahmen.
Riportare il telaio principale in posizione verticale e inserire lo schienale ④ nel telaio principale.
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